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1Halte  den  Monat  Abib,  daß  du  Passah
haltest dem HERRN, deinem Gott; denn im
Monat Abib hat dich der HERR, dein Gott,
aus Ägypten geführt  bei  der Nacht.2Und
sollst  dem  HERRN,  deinem  Gott,  das
Passah schlachten, Schafe und Rinder, an
der Stätte, die der HERR erwählen wird,
daß sein Name daselbst wohne.3Du sollst
kein Gesäuertes auf das Fest essen, denn
mit  Furcht  bist  du  aus  Ägyptenland
gezogen,  auf  daß  du  des  Tages  deines
Auszugs aus Ägyptenland gedenkest dein
Leben lang.4Es soll in sieben Tagen kein
Sauerteig gesehen werden in allen deinen
Grenzen und soll auch nichts vom Fleisch,
das  des  Abends  am  ers ten  Tage
geschlachtet ist, über Nacht bleiben bis an
den  Morgen.5Du  darfst  nicht  Passah
schlachten in  irgend deiner  Tore einem,
die  dir  der  HERR,  dein  Gott  gegeben
hat;6sondern an der Stätte, die der HERR,
dein Gott erwählen wird, daß sein Name
daselbst wohne, da sollst  du das Passah
schlachten des Abends, wenn die Sonne ist
untergegangen,  zu  der  Zeit,  als  du  aus
Ägypten  zogst.7Und  sollst  kochen  und
essen an der Stätte, die der HERR, dein
Gott,  erwählen  wird,  und  darnach  dich
wenden des  Morgens  und heimgehen in
deine  Hütten.8Sechs  Tage  sollst  du
ungesäuertes essen, und am siebenten Tag
ist die Versammlung des HERRN, deines
Gottes;  da  sol lst  du  keine  Arbeit
tun.9Sieben Wochen sollst  du dir  zählen,
und anheben zu zählen, wenn man anfängt
mit  der  Sichel  in  der  Saat.10Und  sollst
halten das Fest der Wochen dem HERRN,
deinem Gott, daß du eine freiwillige Gabe
deiner Hand gebest,  nach dem dich der

هُ فيِ ب إلِهَكَِ، لأنَ للِر ً 1احِْفَظْ شَهرَْ أبَيِبَ واَعمَْلْ فصِْحا

ب إلِهَكَُ مِنْ مِصْرَ ليَلاًْ.2فتَذَبْحَُ شَهرِْ أبَيِبَ أخَْرَجَكَ الر
ذيِ يخَْتاَرُهُ ب إلِهَكَِ غنَمَاً وبَقََراً فيِ المَْكاَنِ ال الفِْصْحَ للِر
ٍ ام ب ليِحُِل اسْمَهُ فيِهِ.3لاَ تأَكْلُْ علَيَهِْ خَمِيراً. سَبعْةََ أيَ الر
كَ بعِجََلةٍَ خَرَجْتَ مِنْ تأَكْلُُ علَيَهِْ فطَيِراً، خُبزَْ المَْشَقةِ لأنَ
ِ ام أرَْضِ مِصْرَ لتِذَكْرَُ يوَمَْ خُرُوجِكَ مِنْ أرَْضِ مِصْرَ كلُ أيَ
امٍ، حَياَتكَِ.4ولاََ يرَُ عِندْكََ خَمِيرٌ فيِ جَمِيعِ تخُُومِكَ سَبعْةََ أيَ
ِ ذيِ تذَبْحَُ مَسَاءً فيِ اليْوَمْ ِ ال حْم َ يبَتِْ شَيْءٌ مِنَ الل ولاَ
َ يحَِل لكََ أنَْ تذَبْحََ الفِْصْحَ فيِ أحََدِ الأوَلِ إلِىَ الغْدَِ.5لا
ذيِ ب إلِهَكَُ،6بلَْ فيِ المَْكاَنِ ال تيِ يعُطْيِكَ الر أبَوْاَبكَِ ال
ب إلِهَكَُ ليِحُِل اسْمَهُ فيِهِ. هنُاَكَ تذَبْحَُ الفِْصْحَ يخَْتاَرُهُ الر
مْسِ فيِ مِيعاَدِ خُرُوجِكَ مِنْ مَسَاءً نحَْوَ غرُُوبِ الش
ب ذيِ يخَْتاَرُهُ الر مِصْرَ،7وتَطَبْخُُ وتَأَكْلُُ فيِ المَْكاَنِ ال
ةَ إلِهَكَُ، ثمُ تنَصَْرفُِ فيِ الغْدَِ وتَذَهْبَُ إلِىَ خِياَمِكَ.8سِت
ب ابعِِ اعتْكِاَفٌ للِر الس ِ ٍ تأَكْلُُ فطَيِراً، وفَيِ اليْوَمْ ام أيَ
إلِهَكَِ. لاَ تعَمَْلْ فيِهِ عمََلاً.9سَبعْةََ أسََابيِعَ تحَْسُبُ لكََ. مِنِ
رْعِ تبَتْـَـدئُِ أنَْ تحَْسُــبَ سَــبعْةََ ابتْـِـداَءِ المِْنجَْــلِ فِــي الــز
ب إلِهَكَِ علَىَ قدَرِْ مَا أسََابيِعَ.10وتَعَمَْلُ عِيدَ أسََابيِعَ للِر
ب إلِهَكَُ.11وتَفَْرَحُ تسَْمَحُ يدَكَُ أنَْ تعُطْيَِ، كمََا يبُاَركِكَُ الر
ب إلِهَكَِ أنَتَْ واَبنْكَُ واَبنْتَكَُ وعَبَدْكَُ وأَمََتكَُ أمََامَ الر
ذيِ فـِي أبَوْاَبـِكَ واَلغْرَيِـبُ واَليْتَيِـمُ واَلأرَْمَلـَةُ ـ ويِ ال واَللا
ب إلِهَكَُ ذيِ يخَْتاَرُهُ الر ذيِنَ فيِ وسَْطكَِ فيِ المَْكاَنِ ال ال
ً فيِ مِصْرَ كَ كنُتَْ عبَدْا ليِحُِل اسْمَهُ فيِهِ.12وتَذَكْرُُ أنَ
وتَحَْفَــظُ وتَعَمَْــلُ هَــذهِِ الفَْرَائضَِ.13تعَمَْــلُ لنِفَْسِــكَ عِيــدَ
ــامٍ عِنـْـدمََا تجَْمَــعُ مِــنْ بيَـْـدرَكَِ ومَِــنْ المَْظـَـال سَــبعْةََ أيَ
مِعصَْرَتكَِ.14وتَفَْرَحُ فيِ عِيدكَِ أنَتَْ واَبنْكَُ واَبنْتَكَُ وعَبَدْكَُ
ذيِنَ فيِ ويِ واَلغْرَيِبُ واَليْتَيِمُ واَلأرَْمَلةَُ ال وأَمََتكَُ واَللا
ذيِ ب إلِهَكَِ فيِ المَْكاَنِ ال دُ للِر ٍ تعُيَ ام أبَوْاَبكَِ.15سَبعْةََ أيَ
ب إلِهَكََ يبُاَركِكَُ فيِ كلُ مَحْصُولكَِ الر َلأن ، ب يخَْتاَرُهُ الر
اتٍ فرَحِاً.16ثلاَثََ مَر  َ تكَوُنُ إلاِ وفَيِ كلُ عمََلِ يدَيَكَْ، فلاَ
ب إلِهَكَِ فيِ نةَِ يحَْضُرُ جَمِيعُ ذكُوُركَِ أمََامَ الر فيِ الس
ذيِ يخَْتاَرُهُ، فيِ عِيدِ الفَْطيِرِ وعَِيدِ الأسََابيِعِ المَْكاَنِ ال
ُفاَرغِِينَ.17كل ب يحَْضُرُوا أمََامَ الر َ . ولاَ وعَِيدِ المَْظاَل
تـِي ب إلِهَـِكَ ال واَحِـدٍ حَسْـبمََا تعُطْـِي يـَدهُُ، كبَرََكـَةِ الـر
تيِ أعَطْاَكَ.18قضَُاةً وعَرَُفاَءَ تجَْعلَُ لكََ فيِ جَمِيعِ أبَوْاَبكَِ ال
عبِْ إلِهَكَُ حَسَبَ أسَْباَطكَِ، فيَقَْضُونَ للِش ب يعُطْيِكَ الر
َ تنَظْرُْ إلِىَ الوْجُُوهِ، فِ القَْضَاءَ، ولاَ تحَُر َ قضََاءً عاَدلاًِ.19لا
شْوةََ تعُمِْي أعَيْنَُ الحُْكمََاءِ وتَعُوَجُ الر َولاََ تأَخُْذْ رَشْوةًَ لأن
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HERR, dein Gott, gesegnet hat;11und sollst
fröhlich  sein  vor  dem  HERRN,  deinem
Gott,  du  und  dein  Sohn,  deine  Tochter,
dein Knecht,  deine Magd und der Levit,
der in deinem Tor ist, der Fremdling, der
Waise, und die Witwe, die unter dir sind,
an der Stätte,  die der HERR, dein Gott,
erwählen  wird,  daß  sein  Name  da
wohne.12Und gedenke,  daß du Knecht  in
Ägypten gewesen bist, daß du haltest und
tust  nach diesen Geboten.13Das Fest  der
Laubhütten sollst du halten sieben Tage,
wenn  du  hast  eingesammelt  von  deiner
Tenne und von deiner Kelter,14und sollst
fröhlich sein auf deinem Fest, du und dein
Sohn,  deine Tochter,  dein Knecht,  deine
Magd, der Levit, der Fremdling, der Waise
und  die  Witwe,  die  in  deinem  Tor
sind.15Sieben Tage sollst du dem HERRN,
deinem Gott, das Fest halten an der Stätte,
die  der  HERR erwählen wird.  Denn der
HERR,  dein  Gott,  wird  dich  segnen  in
allem  deinem  Einkommen  und  in  allen
Werken  deiner  Hände;  darum  sollst  du
fröhlich  sein.16Dreimal  des  Jahres  soll
alles, was männlich ist unter dir, vor dem
HERR,  deinem Gott,  erscheinen,  an  der
Stätte, die der HERR erwählen wird: aufs
Fest der ungesäuerten Brote, aufs Fest der
Wochen und aufs Fest der Laubhütten; sie
sollen  aber  nicht  leer  vor  dem  HERRN
erscheinen,17ein  jeglicher  nach der  Gabe
seiner Hand, nach dem Segen, den dir der
HERR,  dein  Gott,  gegeben  hat.18Richter
und Amtleute sollst du dir setzen in allen
deinen Toren, die dir der HERR, dein Gott,
geben wird unter deinen Stämmen, daß sie
das Volk richten mit rechtem Gericht.19Du
sollst  das Recht nicht beugen und sollst

بعُِ، لكِيَْ تحَْياَ وتَمَْتلَكَِ كلاَمََ الصديقِينَ.20العْدَلَْ العْدَلَْ تتَ
ب إلِهَـُكَ.21لاَ تنَصُْـبْ لنِفَْسِـكَ تـِي يعُطْيِـكَ الـر الأرَْضَ ال
ذيِ ب إلِهَكَِ ال سَاريِةًَ مِنْ شَجَرَةٍ مَا بجَِانبِِ مَذبْحَِ الر
ذيِ يبُغْضُِهُ يْءَ ال تقُِمْ لكََ نصََباً. الش َ تصَْنعَهُُ لكََ،22ولاَ

ب إلِهَكَُ. الر
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auch  keine  Person  ansehen  noch
Geschenke nehmen; denn die Geschenke
machen die Weisen blind und verkehren
die Sachen der Gerechten.20Was recht ist,
dem sollst du nachjagen, auf daß du leben
und einehmen mögest das Land, das dir
der  HERR,  dein  Gott,  geben  wird.21Du
sollst  keinen Hain von Bäumen pflanzen
bei dem Altar des HERRN, deines Gottes,
den du dir machst.22Du sollst keine Säule
aufrichten, welche der HERR, dein Gott,
haßt.


